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PREFACE 

This is the thirtythird book, in serial order, compiled 
under the Sindhi Adabi Board's Folklore and Literature 
Project, approved in 1956 for the collection, compilation 
and publication of Sindhi folklore. 

The work on the project was started in January, 
1957, and the first two years were devoted mainly to the 
collection of the oral tradition and written record. The oral 
tradition was reduced to writing through a network of field 
workers, one stationed in each taluka area. The Compilation 
and publication work commenced form 1959. So far, 30 
Volumes have been published and this is the thirty first of 
the forty volumes proposed to be published under this 
project. 

This book is the fifth in a series of five volumes 
planned to collect and compile the different versions of 
each of the Famous Romantic Stories of Sindh. 

The story of 'Moomal - Rano' originated in the 
Soomara period (1050- 1350 A.D) of Sindh History. If the 
king Hamir Soomaro is to be identified with Harnir the 
First, its origin would go back to the 12th century; if he was 
the very last ruler, Harnir son of Dodo, who lost his throne 
to the Sammas in about 1365 A.D., the origin of this story 
might be placed in the first half of the fourteenth century. 

Though Recited by the rhapsodists and folksingers 
from the Soomara period, a continuation of which tradition in 
confirmed by the gaha verses(l) recorded from a family of the 
Bhans of the Tando Bago area in Hyderabad district, in the 
high classical Sindhi poetry, the first known allusion to the 
story occurs in a verse of Shah Abdul Karim (1538-1623). 
Also poet Muqim of Thatta is said to have composed the 
story under the title Tarannum-i-lshq in the later half of the 
16th century. For the two great Sindhi poets, Shah Inat (d. 
1752), this story provided a significant poetic theme. They 

0> Text, pp. 42-45 (b). 
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used its context but did not elaborate the whole story. Yakub 
Khatti who is said to have lived during the reign of Main 
Noor Mohammad Kalhora (d. 1753) would appear to be the 
first among the known folk poets who versified the . whole 
story though only a part of his text has survived.°) The 
second was Shaikh Ibrahim who by the tum of the I 8th 
century versified the story in more complete details.<2) 

Five basic versions (with variations in each) of the 
story, both in prose and poetry, which became available 
through field research have been included in this volume. 

The Story 
King Harnir Soomaro who ruled at Umarkot(3) had 

three ministers: Maindharo, the Chief (Rana) of the Sodha 
people; Daunr son of Bhatti from the Bhattis; and Shinhrro 
son of Dhammach, of the Dhammach tribe. They were all 
energetic and adventurous youngmen and would often go 
hunting in the far flung areas. One day while on hunt, they 
met in the desert a lonely handsome man who wad clad as a 
wandering mendicant. On inquiry, he informed them that 
once he was a man of fortune but lost all he had in trying to 
seek the hand of fortune but lost all he had in trying to seek 
the hand of beautiful Moomal who had taken up her residence 
on the bank of the Kak river, near the town of Lodano.<4> She 
had made an announcement far and wide that she would 
marry any one who was brave enough of reach her. 

The four companions at once decided to try their 
luck and came to Moomal' s place Kak, where they were 
received by Moomal's clever maid servant. Natar, who 
proved to be more than a match for them and confounded 

<1> Text, pp. 70-74. 
<2> Text, pp. 75-110. 
<3> Presently a taluka town in the Tharparkar district of Sindh. 
<4i Lodano i.e. Lodarva situated 10 miles north of Jesalmer �ndia). It 

was the capital fo the Jadoon Bhatti rulers form 9t11 to 12 century 
A.D The fo11 of Lodorva was conquered by Sultan Mahmud of 
Ghana in 416 H/1031 while on his way somnath. 
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them with her deceit and trickery. It was only Maindharo 
who saw through her game and saved the situation. 

Moomal was one of the nine daughters of a Raja, 
named Nanda, who was the ruler of Mathelo.(1) He had 
trusted her completely and given her a necklace after taking 
a word from her that she would keep it wearing herself but 
would never give it to anyone. In this necklace, was one 
bead of bone having the charm of dividing the water and 
cutting a path through river. Nanda had used this talisman 
and buried his treasures in the bed of the river. 

A magician named Sita! Rao came to know of it. He 
visited Mathelo, gained Moomal' s acquaintance and taught 
her magic. While departing, he asked her to give him the 
necklace. Being under obligation and unaware of the power 
of the bead in the necklace, she gave it to him though 
reluctantly. When her father came to know this, he was sore 
with Moomal and told her that she had ruined him by 
depriving him of an· his treasures. Moomal felt hurt and 
decided to make good the loss. So she left father's house to 
amass fortune at all coasts. 

Some 50 miles S.E. of Mathelo, she built her magic 
palace on the bank of the Kak river. The way leading to the 
palace was dark and winding, branching off into similar 
blind alleys. It had side mirrors reflecting all sorts of horrors. 
Further on just below the palace, there was the magic river 
with its banks and waters infested with frightening animals. 
If one dared cross it, he was taken to the drawing room were 
Moomal would receive him and ask him to sit on a cot 
through which he would fall down to the bottom of a deep 
dark well hidden beneath the decorated bed. 

Having built this magic land, Moomal had announced 
it far and wide that she would marry any one who would 
reach her in her palace. Numerous merchants and men of 
wealth had come but they had all perished, and Moomal took 
over heir treasures left behind. 

OJ The town with its ancient mud fort is situated in the Sukkur district of 
Sindh (Pakistan). It was supposed to have been founded in 5tb century AD. 
during the period of the Rao Dynasty of Sindh. 
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Now was the tum of these four companions. Hamir, 
Danur and Shinhrro rode their horses one by one and took the 
hazardous road with enthusiasm but were confused and 
frightened on the way, and eventually each of them returned 
thanking God that his live was saved. Rano Maindharo was 
the last one to brave the attempt. He caught hold of Natar, and 
learnt from her that all was a magic shadow with no reality. 
She also informed him of the well below the decorated bed 
and so when he reached the palace and met Moomal he sat 
along with her on the same coat which was safe. Moomal was 
so much impressed by the valour and wisdom of Rano 
Maindharo that she fell in love with him. He, however, took 
leave of her, promising that he would return to her soon. 

Returning to his companions, he informed them that 
he was confounded just like them, and that with great 
difficulty he had finally made his way out of the horrors. 
Thereupon, they decided to give up the venture and 
returned to U markot. 

· Rano Maindharo became love sick. A trusted servant 
told him ·of a fast-footed came] which could take him to the 
Kak palace and bring him back the same night. So Rano 
under-took nocturnal journeys and kept visiting Moomal 
secretly, but this became known to king Hamir who 
promised to pardon him if one he took him to Moomal. The 
king agreed to be disguised as a buffalo keeper and was 
taken to Moomal's palace. Suspecting the identity of Hamir, 
Moomal inquired about him and was told that he was a 
buffalo keeper. Thereupon, she asked him to milk the she 
buffalo. Harnir tried but couldn't do it and injured his hand. 
Feeling humiliated, he imprisoned Rano Maindharo after 
returning to Umarkot. On intercession of his wife, Rano's 
sister, Hamir pardoned him and set him free after Rano had 
solved a riddle. 

Rano kept visiting Moomal, and this was now 
discovered by his wife. On her protest, Rano's father got the 
fast-footed camel killed. After sometime Rano found another 
fast-footed camel colt a.nd paid a visit to Moomal who, due 
to a long period of separation, now beseeched Rano to fix a 
date on which he must come to meet her. They had a long 

6 



sitting together during which Moomal discovered that Rano 
had a phellicle in one of his eyes. She mentioned this to him 
and explained it to her how he had got it. But he became 
disturbed, and a suspicion was born: 'Had moomal set her 
heart elsewhere that now she was pin-pointing his physical 
defect?' He had already heard stories of Moomal' s attachment 
to Sital Rao who had taught her magic. 'It may be she was 
now suggesting fixed dates so that she could have other 
meetings of her choice', he said to himself. 

This time Rano stayed away longer, and in order to 
test her fidelity, he planned his next visit on a night when he 
would be' last expected. When Rano did not keep the date, 
Moomal became love sick and cried for Rano every night. 
His sister Soomal tried to console her. She would dress 
herself in male attire, tie the turban to look like Rano and sit 
and talk to Moomal till she went to sleep. She did this every 
night and would often fall asleep in the same bed. 

Rano had planned his visit secretly; he entered the 
palace unannounced, and quietly made his way to 
Moomal's bed room. Behold! There was a man (Soomal) 
sleeping with Moomal ! He did not believe his eyes and 
looked again tilJ he was convinced that there was the man 
and he was wearing a turban. 'It is no use waking them up 
or checking upon the identity of the man; it must be Sital 
Rao and that Moomal has positively betrayed me' he said 
to himself. He took a vow that hereafter he would have 
nothing to do with Moomal. Just to remind her that he had 
been there, he placed his waling stick (which was known to 
Moomal) by the bed side and left. 

Waking up in the morning, Moomal saw Rano's 
stick and cried all the more. 'Rano had surely come', she 
said to herself. 'but finding Soomal sleeping with me he 
left and went away'. 

She now sent a special messenger to Rano and 
explained the whole position and begged him to return. 
Rano replied that since she had betrayed him, she should 
better forget him. Moomal sent back the messenger 
assuring Rano that she was absolutely innocent but Rano 
would not believe her. Messengers came back and forth but 
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Rano rejected all arguments. Finally, he firmly repeated 
that it was no use sending the messengers since he had 
taken a decision and would have nothing to do with her. 

Moomal was full of grief and dejected, but she did 
not give hope. She decided to meet Rano personally and 
dispel his doubts convincingly. So she dressed herself in 
male's attire, feigned to be a merchant or a wandering yogi, 
traveled all the way to Rano's place and succeeded in 
meeting him in his own home. Rano was much impressed 
by this very handsome and jovial Youngman, and asked 
him to stay on as his guest for a few days more. Daily he 
would invite him (Moomal) and they would have long 
sittings to play Chauparr together. To Rano, the Youngman 
looked like Moomal whose memories were still haunting 
him. He, therefore, got much comfort in his guest's company. 
Sometimes he thought as if she was Moomal herself in 
disguise, but there was nothing to confirm this and he became 
more and more attached to his guest. 

Moomal was overjoyed to find that Rano was 
becoming more and more friendly, and so she became sore 
free in his company. As a result, she neglected some of the 
precautions which disguised her identity. One day, as they 
were playing Chauparr, Moomal lifted the dharo (dice) too 
high wich action pushed down her seleeve and Rano saw the 
mole on her rum- the mark of her identity. "You are 
Moomal! Get thee Gone!" Moomal now pleaded with him 
and told him how she had come all the way to explain it to 
him personally that she was innocent. But Rano was firm in 
his decision and replied: "I am convinced of your infidelity." 

Moomal now saw that she had lost Rano for ever 
and since he was practically dead for her she also decided 
to die. She left and far away form the town she made a halt 
and announced to the people how Rano had left her for 
ever, and being innocent there was no other alternative left 
to her but to become Sati and bum herself alive. A dagh0> 

was accordingly prepared and when it was ready Moomal 

0> A fuel wood platform or tower over which the woman would sit to be 
prepared to bum herself. 
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prepared herself ceremoniously and climbed up for the last 
fateful hour of her life. 

The news of Moomal's announcement had reached 
Rano but when the report came that the dagh had been 
prepared and the time for Moomal's self-immolation had 
also been announced, he became convinced of her innocence 
and decided to hurry up to meet her and tell her that he had 
forgiven her. Rano came post-haste but he was a bit late. 
Moomal had climbed up the dagh and the fire had just been 
lit when he reached the spot. He gave a call to Moomal 
saying he had forgiven her and that she should come down. 
"Oh Rana! Fire has already been lit. It is too late for me to 
climb down now". Rano begged her to come down but she 
remainde firm in her resolve. As the flames began to engulf 
her, Rano also jumped into manger (huge and strong fire) and 
embraced her, and they died together in each other's arm. 

Points of Impact 
The key points of impact in this story are: 
Rano's firm resolve not to compromise when he 
was 'convinced' that Moomal was not true to her. 
Moomal's resolve not to climb down the dagh 
despite all the love she had for Rano. 

The subsidiary points of impact are: 
The adventure of the four companions and their 
attempts to reach Moomal. 
Moomal' s wonderland: the magical setting of 
Moomal' s palace. 
Rano' s nocturnal rides to Kak Palace on the fast­
footed camels. 

SCARP Colony 
Khairpur (Mirs) 
12th December, 1974. 
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